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Zadeva: PRILOGA k Delegirani uredbi Komisije o spremembi Delegirane uredbe

(EU) 2019/625 glede oznak kombinirane nomenklature in
harmoniziranega sistema ter uvoznih pogojev za nekatere sestavljene
proizvode, spremembi Delegirane uredbe (EU) 2019/2122 glede
nekaterega blaga in hisnih ptic, izvzetih iz uradnega nadzora na mejnih
kontrolnih to¢kah, in spremembi Delegirane uredbe (EU) 2021/630
glede zahtev za sestavljene proizvode, izvzete iz uradnega nadzora
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ANNEX

PRILOGA

k
Delegirani uredbi Komisije

o spremembi Delegirane uredbe (EU) 2019/625 glede oznak kombinirane nomenklature
in harmoniziranega sistema ter uvoznih pogojev za nekatere sestavljene proizvode,
spremembi Delegirane uredbe (EU) 2019/2122 glede nekaterega blaga in hiSnih ptic,
izvzetih iz uradnega nadzora na mejnih kontrolnih tockah, in spremembi Delegirane
uredbe (EU) 2021/630 glede zahtev za sestavljene proizvode, izvzete iz uradnega nadzora
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PRILOGA
Prilogi I in IIT k Delegirani uredbi Komisije (EU) 2019/2122 se spremenita:
(1) Priloga I se spremeni:
(a) v delu I, tocka 1, se uvodni stavek nadomesti z naslednjim:

»Mleko v prahu za dojencke, druge zacetne formule za dojencke in Zzivila za posebne
zdravstvene namene, pod pogojem:*;

(b) v delu I, tocka 1, se podtocka (iii) nadomesti z naslednjim:

,»(111) da je embalaza neposkodovana, razen Ce je trenutno v uporabi, in“
(c) vdelu I, tocka 1, se za podtocko (iii) vstavi naslednja podtocka (iv):
,»(1v) da so namenjeni uporabi s strani potnikov.*;

(2) Priloga III se spremeni:

(a) tocka 1 se spremeni:

(1) naslov se nadomesti z naslednjim: ,,Majhne koli¢ine mesa in mleka ter mesnih in
mlecnih izdelkov (razen mleka v prahu za dojencke, drugih zacetnih formul za dojencke, zivil
za posebne zdravstvene namene in hrane za hi$ne Zivali, potrebne iz zdravstvenih razlogov)*;

(i1))  besedilo pod naslovom se nadomesti z naslednjim: ,,V EU lahko prinesete ali posljete
samo osebne posiljke mesa in mleka ter mesnih in mle¢nih izdelkov (razen mleka v prahu za
dojencke, drugih zacetnih formul za dojencke, zivil za posebne zdravstvene namene in hrane
za hiSne zivali, potrebne iz zdravstvenih razlogov), samo ce prihajajo s Ferskih otokov ali
Grenlandije, njihova teza pa ne presega 10 kg na osebo.*;

(b) tocka 2 se spremeni:

(1) naslov se nadomesti z naslednjim: ,,Mleko v prahu za dojencke, druge zacetne formule
za dojencke in Zivila za posebne zdravstvene namene*;

(i1)  uvodni stavek se nadomesti z naslednjim:

,V EU lahko prinesete osebne posiljke mleka v prahu za dojencke, drugih zacetnih formul za
dojencke in zivil za posebne zdravstvene namene, samo ce:*;

(c) v tocki 3 ,Hrana za hiSne zivali, potrebna iz zdravstvenih razlogov* se uvodni stavek
nadomesti z naslednjim:

,V EU lahko prinesete osebne poSiljke hrane za hi$ne Zivali, potrebne iz razlogov, povezanih
z zdravjem hiSne Zivali, ki spremlja potnika, samo Ce:*.
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